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ВЕРБАЛЬНАЯ НОТА ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ ИРАНА ПРИ
ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ОТ 9 МАРТА 1978 ГОДА

НА ИМЯ ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ

Постоянный представитель Ирана при Организации Объединенных
Наций свидетельствует свое уважение Генеральному секретарю Организа-
ции Объединенных Наций и, ссылаясь на свою ноту от 10 ноября 1977 го-
да, в которой содержится просьба к правительствам стран-членов соблю-
дать положения резолюции 418 (1977) Совета Безопасности, вводящей обя-
зательное эмбарго на оружие против Южной Африки, имеет честь заявить
следующее:

За период, в течение которого Организация Объединенных Наций
занималась проблемой расовой дискриминации, правительство Ирана по-
стоянно заявляло о своей оппозиции в отношении этой жестокой поли-
тики и строго соблюдало соответствующие резолюции Совета Безопасности,
касающиеся положения в южной части Африки. Кроме того, Имперское
правительство Ирана всегда было глубоко уверено и убеждено в том,
что политика апартеида является преступной политикой, с которой не
может мириться человеческое сообщество. Правительство Ирана всегда
присоединялось к осуждению этой репрессивной политики и будет и в
будущем соблюдать любые резолюции, которые будут приняты Советом Бе-
зопасности с этой целью.

В этой связи мы с удовлетворением отмечаем, что Совет Безопасно-
сти недавно принял резолюцию 418 (1977), вводящую обязательное эмбар-
го на оружие против Южной Африки.

Заявляя, что Иран никогда не торговал оружием с Южной Африкой и
что он никогда не будет участвовать в такой торговле в будущем, пра-
вительство Ирана настоящим объявляет о своей полной поддержке всех
мер, рекомендованных в вышеупомянутых резолюциях, и вновь подтвержда-
ет, что оно будет скрупулезно соблюдать содержащиеся в них положения.

Постоянный представитель Ирана имеет честь просить о распростра-
нении настоящей ноты в качестве документа Совета Безопасности*.
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